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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY

VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE

BRUG: L/ES OMHYGGELIGT

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN
VIKTIG. MA OPPBEVVARES FOR SENERE
BRUK:MA LESES NQ@YE

VIKTIGT - SPARAS FOR FRAMTIDA
BRUK:LAS NOGA

TARKEAA, SAILYTA MYOHEMPAA
TARVETTA VARTEN: LUE HUOLELLISESTI
WAZNE, ZACHOWAC NA PRZYSZtOSC:
PRZECZYTAC UWAZNIE ,
DULEZITE, USCHOVEJTE PRO POZDEJSI
POUZITI: CTETE POZORNE

FONTOS, ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE:
OLVASSA EL FIGYELMESEN
BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKO-
MSTIG GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN
DOLEZITE, INFORMACIE SI ODLOZTE NA
POUZITIE V BUDUCNOSTI: CITAJTE
POZORNE

IMPORTANT, A CONSERVER POUR TOUTE
CONSULTATION ULTERIEURE: LIRE
ATTENTIVEMENT

POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO: POZORNO PREBERITE
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VAZNO, SPREMITE ZA BUDUCU
UPOTREBU: POZORNO PROCITAJTE
IMPORTANTE, CONSERVARE PER CONSULT-
AZIONI FUTURE: LEGGERE ATTENTAMENTE
IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE
VAZNO, SACUVAJTE ZA UBUDUCE:
PAZLJIVO PROCITAJTE
VAZNO, SACUVAJTE ZA BUDUCU
UPOTREBU: PAZLJIVO PROCITAJTE
YBAIA! 36EPEXITb KO THCTPYKLIIO /15
BUKOPUCTAHHS B MANBYTHBOMY.
YBAXHO O3HAMOMTECS 3 IHCTPYKLIIEIO.
IMPORTANT, PASTRATI PENTRU CONSUL-
TARE ULTERIOARA: CITITI CU ATENTIE
BAXKHO, 3AMA3ETE 3A Bb/JELLA CIPABKA:
[TPOYETETE BHUMATEJTHO
SHMANTIKO, ®YAA=TE A MEANONTIKH
ANA®OPA: AIABASTE INMPOSEKTIKA
IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIA COM ATENCAO
BAXKHAS UHOOPMALIMA, COXPAHUTE 1/
JIAJIbHENLLIEIO UCITOJIb30BAHMUA.
[TPOYTUTE BHUMATEJIbHO.

ONEMLI, GELECEKTE BASVURMAK
ICIN SAKLAYIN: DIKKATLE OKUYUN

HEGH, FEFERFIEH S 50
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE WITH FABRIC!

Wipe clean with a damp cloth. Use only clean water.

Dust and dirt can be vacuum cleaned or wiped with a clean soft cloth.

Do not use detergents, solvents or other chemicals on fabric as this may cause discoloration.

However, certain removable fabrics may be washed, but in such cases there will ALWAYS be a washing instruction on the fabric.
GENEREL VEJLEDNING TIL M@BLER MED STOF!

Renggres med en fugtig klud. Anvend kun rent vand.

Stov og snavs stovsuges eller torres af med en ren blad klud.

Brug ikke vaskemidler, oplesningsmidler eller andre kemikalier p8 stof, da dette kan medfore misfarvninger.

Visse aftagelige stoffer kan dog vaskes, men der vil i sdanne tilfeelde ALTID vaere en vaskeanvisning pd stoffet.

ALLGEMEINE PFLEGEHINWEISE FUR POLSTERMOBEL

Mit einem feuchten Tuch abwischen. Nur sauberes Wasser verwenden.

Staub und Schmutz kénnen gesaugt oder mit einem sauberen, weichen Tuch abgewischt werden.

Keine Reinigungsmittel, Lésungsmittel oder andere Chemikalien auf dem Gewebe verwenden, da dies zu Verfdrbungen fiihren kann. Einige
abnehmbare Beziige kénnen gewaschen werden. In dem Fall befindet sich IMMER eine Waschanleitung auf dem Stoff.

GENERELL INSTRUKSJON FOR M@BLER MED STOFF!

Tork av med en fuktig klut. Bruk bare rent vann.

Stov og smuss kan stovsuges eller torkes av med en ren, myk klut.

Ikke bruk vaskemidler, losemidler eller andre kjemikalier p8 stoffet. Det kan fore til misfarging.

Enkelte avtakbare stofftrekk kan imidlertid vaskes. I s8 fall er det ALLTID en vaskeanvisning p8 stoffet.

ALLMANNA INSTRUKTIONER FOR MOGBLER MED TYG!

Torka rent med en fuktig trasa. Anvdnd endast rent vatten.

Damm och smuts kan dammsugas upp eller torkas bort med en ren, mjuk trasa.

Undvik att anvdnda rengéringsmedel, I6sningsmedel eller andra kemikalier p8 tyg eftersom det kan orsaka missférgningar.

Vissa avtagbara tyger kan dock tvéttas, men i s8dana fall sitter det ALLTID tvéttanvisningar p8 tyget.

YLEISOHJEET KANKAALLA VERHOILTUJA HUONEKALUJA VARTEN!

Pyyhi puhtaaksi kostealla liinalla. Kdyté vain puhdasta vetta.

Pély ja lika voidaan imuroida tai pyyhkid puhtaalla, pehmeélla liinalla.

Als kéytsd puhdistusaineita, liuottimia tai muita kemikaaleja kankaaseen, silld ne voivat aiheuttaa vérivirheita.

Tietyt irrotettavat kankaat voidaan kuitenkin pestd, mutta sellaisissa tapauksissa kankaassa on AINA pesuohjeet.

OGOLNA INSTRUKCJA KORZYSTANIA Z MEBLI TAPICEROWANYCH!

Czyscié, przecierajac wilgotng Sciereczkg. Stosowac tylko wode.

Kurz i zanieczyszczenia mozna usuwac odkurzaczem lub przecierajac tapicerke czysta, miekkq szmatkq.

Na tkanine nie naktadaé detergentdw, rozpuszczalnikéw ani innych chemikaliéw, poniewaz moga one spowodowac odbarwienie.
Niektdére zdejmowane pokrowce mozna praé, ale w takich przypadkach ZAWSZE stosowac sie do instrukcji prania podanych na metce.
QBECNE POKYNY PRO NABYTEK S TEXTILEM!

Cistéte otrenim navlhéenym hadfikem. PouZivejte pouze Cistou vodu.

Prach a necistotu miZete vysat nebo otfit Eistym mékkym hadfikem.

Na textil nepouZivejte Cistici prostredky, rozpoustédia Ci jiné chemické Iétky, protoZe by mohly zpGsobit odbarveni.

Nékteré snimatelné textilni Edsti je moZno prét, aviak v kazdém pripadé VZDY podle pokyni pro prani uvedenych na textilu.
ALTALANOS UTMUTATO SZOVETTEL ELLATOTT BUTOROKHOZ!

Torélje tisztara nedves ruhdval. Csak tiszta vizet hasznaljon.

A port és szennyezbdést felporszivozhatja vagy letorélheti tiszta, puha ruhdval.

Ne hasznaljon mosészert, olddszert vagy mds vegyi anyagot a széveten, mivel azok elszinezédést okozhatnak.

Ennek ellenére bizonyos leszedhet6 szévetek moshatok, de ilyen esetben a széveten MINDIG feltiintetjik a mosdsra vonatkozo utmutatot.
ALGEMENE INSTRUCTIE VOOR MEUBELEN MET STOF!

Reinig met een vochtige doek. Alleen schoon water gebruiken.

Stof en vuil kan worden gestofzuigd of met een schone, zachte doek worden afgeveegd.

Gebruik geen reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of andere chemische middelen op stof omdat dit verkleuring kan veroorzaken.
Bepaalde afneembare stoffen kunnen wel gewassen worden, maar in dergelijke gevallen staat er ALTIID een wasvoorschrift op de stof.
VSEOBECNE POKYNY K NABYTKU S PRVKAMI LATKY!

Utrite docista navihéenou handrickou. Pouzivajte len Cistu vodu.

Prach a necistoty méZete povysévat alebo utriet istou jemnou handrickou.

Na latku nepouZivajte saponédty, rozplstadla ani iné chemikélie, kedZe by to mohlo spbsobit zmenu farby.

Niektoré odnimatelné textilné Casti je véak mozné vyprat, no v tychto pripadoch VZDY podla pokynov na pranie.

INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER EN TISSU !

Nettoyez a l'aide d'un chiffon humide. N'utilisez que de I'eau claire.

La poussiére et la saleté peuvent étre aspirées ou essuyées a l'aide d'un chiffon doux et propre.

N'utilisez aucun détergent, solvant ou autre produit chimique sur le tissu, car ceci pourrait le décolorer.

Cependant, certains tissus amovibles peuvent étre lavés, mais dans ce cas le tissu comportera TOUJOURS des instructions de lavage.
SPLOSNA NAVODILA ZA POHISTVO S TKANINO!

Obrisite z vlazno krpo. Uporabljajte le Cisto vodo.

Prah in umazanijo je mogoce posesati ali obrisati s ¢isto mehko krpo.

Za Ciscenje tkanine ne uporabljajte detergentov, topil ali drugih kemikalij, ki lahko povzrocijo njeno obledelost.

Nekatere odstranljive tkanine je sicer mogoce oprati, vendar so v takih primerih na tkanini VEDNO na voljo navodila za pranje.
OPCE UPUTE ZA NAMJESTAJ S TKANINOM!

Ocistite vlaznom krpom. Upotrebljavajte samo Cistu vodu.

Prasina i prijavstina mogu se ocistiti usisivacem ili obrisati ¢istom mekanom krpom.

Nemojte upotrebljavati deterdZente, otapala ili druge kemikalije na tkanini jer mogu izblijediti boju.

Neke uklonjive tkanine ipak se smiju prati, no u tim slu¢ajevima na tkanini ¢e se UVIJEK nalaziti uputa za pranje.

ISTRUZIONI GENERALI PER MOBILI CON TESSUTO!

Pulire con un panno umido. Utilizzare solo acqua pulita.

La polvere e lo sporco possono essere rimossi con un aspirapolvere o puliti con panno morbido pulito.Non usare detergenti, solventi o altre
sostanze chimiche sul tessuto perché possono scolorirlo. Tuttavia alcuni rivestimenti in tessuto sfoderabili possono essere lavati, ma in questi casi
sul tessuto sono SEMPRE presenti le istruzioni di lavaggio.

INSTRUCCIONES GENERALES PARA MOBILIARIO CON TEJIDO

Limpiar con un pafio humedo. Usar solo agua limpia.

Retirar el polvo y la suciedad con un aspirador o limpiarlo con un pafio limpio y suave.

No usar detergentes, disolventes ni otros productos quimicos con el tejido ya que podrian decolorarlo.

Sin embargo, algunos tejidos extraibles pueden ser lavados, en este caso siempre encontraremos unas instrucciones de lavado en el propio tejido.
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OPSTA UPUTSTVA ZA NAMJESTAJ OD TKANINE!

Obrisati vlaznom krpom. Koristiti samo Cistu vodu.

Prasina i prijavstina mogu se usisati ili obrisati ¢istom mekom krpom.

Ne koristite deterdZente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini, jer time moZete izazvati gubitak boje.

Medutim, neke odvojive tkanine se mogu prati, ali u takvim slu¢ajevima ¢e na tkanini UVIJEK biti uputstva za pranje.

OPSTA UPUTSTVA ZA NAMESTAJ SA TKANINOM!

Obrisite vlaznom krpom. Koristite samo Cistu vodu.

Prasinu i prijavstinu moZete da usisate ili obrisete ¢istom mekom krpom.

Nemojte da koristite deterdzente, rastvarace ili druge hemikalije na tkanini jer tako moZe da dode do promene boje.

Medutim, neke tkanine koje mogu da se uklone mogu i da se peru, ali tu tim slu¢ajevima na tkanini UVEK postoji uputstvo za pranje.
3ArAJIbHI IHCTPYKLII /151 MEGJIIB 3 O6BUBKOIO 3 TKAHUHU

Ouuiyarite 3a 4OMOMOrow BOJIOroi raH4yipKku. BUKOPUCTOBYTE Ti/lbKU YUCTY BOAY.

Iun | 6pya MoxHa BUAanNTU 3a AOMOMOIroK nNuiococa abo YUCTOI M'SKOI TKaHUHU.

He BukopucToBy#iTe MutoYi 3acobu, pO3YUHHMKM abo [HLWI XiMIYHI PEYOBUHM Ha TEKCTU/IbHUX MOBEPXHSX, OCKIZIbKU Lie MOXe CrIPUYMHNTU
3HE6apBIIEHHS TKAHWUHM.

[lesiKi 3HIMHI YaCTuHM 3 TKAHUHW MOXHa NpaTu, azae B Takmux Bunagkax Ha matepii 3ABX/AN 6yae npucyTHsA iHCTPYKUis 3 NpaHHS.
INSTRUCTIUNI GENERALE PENTRU MOBILIER CU TESATURA!

Curatati prin stergere cu o lavetd umeda. Utilizati numai apa curata.

Praful si murdaria pot fi curatate cu aspiratorul sau sterse cu o cdrpd moale curata.

Nu utilizati detergenti, solventi sau alte substante chimice pe tesaturd deoarece acestea pot decolora materialul.

Cu toate acestea, anumite tesdturi detasabile pot fi spalate, dar in astfel de cazuri vor exista INTOTDEAUNA instructiuni de spdlare pe tessturd.
OBLYA MHCTPYKLNSI 3A MEBEJIN C IJIAT!

N36bpLieTe ¢ BRaxHa Kbpra. M3mnonssaiTe caMo yucta Boaa.

lpax u MpBLCOTHS MOraT A4a Ce MOYMCTBAT C MPaxocMyKayka mam Aa ce n3bbpluat ¢ YucTa Meka Kbpria.

He npunaraiite noynctsalyy npenaparv, pasTBOPUTENN UN APYTU XMMUYECKU CPEACTBA BbPXY M/1ata, Thii KaTo ToBa MOXe Aa A0BeAe A0
o6e3lBeTIBaHe.

Hsikom cBanswm ce nnatHeHu Kanbgu mMorat ga 6b4at npaHu, HO B T03u ciydait SAABJDKUTE/THO we uma MHCTPYKUMS 3a paHe Ha TbKaHTa.
FENIKEZ OAHIIEZ ' TA EINININAA ME Y®AZMA!

SkounileTe pe €va uypo navi. XpnoionoieiTe ovo kabapo vepo.

H okoévn unopei va kaBapioTei [ie NAEKTPIKI okouna r éva kabapo paAako navi.

Mnv xpnoipgonoleiTe anoppunavTikd, SIGAUTEG 1) AAAEG XNUIKEG 0UOIEG, KaBWG UMopei va NpokANBel anoxpwuaTiouog.

Q0T600, 0pIoUEVA aPalpoUueVa upaouara Unopolv va nAubolv, aAAd oe auteg nepinTwoelg 6a undpyel MANTA oTo Upaoua oxXeTIKn 0dnyia
nAuaiuarog.

INSTRUGOES GERAIS DE CUIDADO PARA MOVEIS ESTOFADOS

Limpar com um pano himido. Usar apenas agua limpa.

Poeira e sujeira podem ser aspiradas ou limpas com um pano limpo e macio.

Né&o usar detergentes, solventes ou outros produtos quimicos no tecido, pode causar descoloragéo.

Algumas capas removiveis podem ser lavadas. Nesse caso, SEMPRE existem instrugbes de lavagem no tecido.

OBLYMNE YKA3AHUS 10 YXOAY 3A MEBEJIbIO C OTAEJIKO# U3 TKAHN!

OyucTUTe N3AENME YUCTOMN BAXHOM TPSINKOM. MICMOb3YiiTe TONbKO YUCTYIO BOAY.

[Mbis1b ¥ rPsi3b MOXKHO YAaNSITh MblJIECOCOM MIN YNUCTOM MSITKOM TPSIMKOM.

He HaHocuTe MoloLme CpeACTBa, pacTBOPUTENN UMW APYTUe XUMUYECKME BELYEeCTBA Ha TKaHb, MOCKOIbKY OHM MOryT NPUBECTU K BbIMbIBAHUIO
yBera.

HekoTopbie CbeMHble 371EMEHTLI M3 TKAHM MOXXHO CTUpaTb. B Takux ciyydasx K TkaHn OBA3ATEJIbHO nipunaraetcs MHCTPYKUMS M0 CTUPKE.
KUMAS MOBILYALAR ICIN GENEL TALIMATLAR!

Nemli bir bezle silerek temizleyin. Yalnizca temiz su kullanmn.

Toz ve kir elektrikli stipiirgesi ile veya temiz yumusak bir bezle temizlenebilir.

Renklerin solmasina yol agabilecegi icin kumasta deterjan, solvent veya baska kimyasal madde kullanmayin.

Bazi s6kilebilir kumaslar yikanabilir ancak bu durumda kumasta MUTLAKA bir ytkama talimat: olacaktir.

HEFRH— A !
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!

This seating furniture is tested for domestic use. Tested for 110 kg.

ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEMO@BLER!

Dette siddemgbel er testet til brug i private hjem. Testet for 110 kg.

WARNUNG FUR SITZMOBEL!

Dieses Sitzmébel ist fir den hduslichen Gebrauch getestet. Getestet fiir 110 kg.

ADVARSEL FOR SITTEM@BEL!

Dette sittemgbelet er testet for hjemmebruk. Testet for 110 kg.

VARNING GALLANDE SITTMOBLER!

Den hér sittmébeln &r testad for hemmabruk. Testad for 110 kg.

ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS

Témé istuinhuonekalu on testattu kotikdyttéé varten. Testattu 110 kg:lle.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!

To siedzisko zostato przetestowane pod katem uzytku domowego. Przetestowane obcigzenie: 110 kg.
VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK.

Tento sedaci ndbytek je testovan na domaci pouZiti. Testovano na 110 kg.

ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES

Ezt az Ul6butort haztartasi hasznalatra vizsgaltak be. A vizsgalati terhelés 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!

Dit zitmeubel is getest voor huishoudelijk gebruik. Getest voor 110 kg.

VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!

Tento sedaci ndbytok je testovany na pouZitie v domdcnosti. Testovany na hmotnost’ 110 kg.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D'ASSISE !

Ce mobilier d'assise a été testé pour un usage domestique. Testé pour un poids de 110 kilos.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!

To sedezno pohistvo je preskuseno za domaco uporabo. Preskuseno za 110 kg.
UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje testiran je za kuénu uporabu. Testiran je za teZinu od 110 kg.
AVVERTENZA PER SEDUTE D'ARREDO!

Queste sedute d'arredo sono testate per un uso domestico. Testate per 110 kg.
iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

Este asiento se ha probado para uso doméstico. Probado para 110 kg.

UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SJEDENJE!

Ovaj namjestaj za sjedenje je testiran za kuénu upotrebu. Testirano za 110 kg.
UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!

Ovaj namestaj za sedenje je testiran za kucnu upotrebu. Testirano na 110 kg.
MOMNEPEA)KEHHSA LLOJ4O0 BUKOPUCTAHHSI MEBJ1IB 4J151 CUAIHHS.

Ui Mme6ni ansi cuaiHHA Npu3Ha4YeHo A5 BUKOPUCTaHHS B AOMALLUHIX yMOBaxX. MakcumasibHe HaBaHTaxeHHs1 110 Kr.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!

Acest mobilier pentru sezut este testat pentru uz casnic. Testat pentru 110 kg.
NPEAYINPEXXAEHUE 3A MEBEJIN 3A CSI4AHE!

Tasn mebesn 3a cspaHe e NpeMuHana M3nUuTaHus 3a AoMaluHa ynortpeba. M3nutaHa 3a Terno 110 Kr.
IMPOEIAOINOIHZH lTA TA KAGIZMATA!

AuTa Ta KaBiopaTa €xouv SOKIMACTE Yia OIKIaKA Xpron. Aokiyaoueva yia 110 KIAd.

AVISO PARA CADEIRAS!

Estas cadeiras foram testadas apenas para uso doméstico. Testadas para 110 kg.
NMPEAYNPEXXAEHNE AJ151 MSIFKOV MEBEJIN!

Sta msrkas mebesib npouuia NpoBePKy Ha MpUroAHOCTb AJ1sl MPUMEHEHMS B JOMALLIHUX yCI0BUsIX. MakcMMaibHO A0MyCTUMbIi Bec — 110 Kr.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!

Bu masa sandalyesi evde kullanim igin test edilmistir. 110 kg igin test edilmistir.
BEEFSES !

AR T T ZE @ » Mt EF 110 kg.
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Domestic use
Husholdningsbrug

Nutzung im Wohnbereich
Privat bruk

Hemmabruk

Kotikdyttéon

Do uzytku na zewngtrz domu
Ur&eno pro domdci pouZziti
Lakasban valé hasznalatra
Thuisgebruik

Urcené na doméce pouZitie
Pour la maison

Domaca uporaba

Za upotrebu u kucanstvu

Uso domestico

Uso doméstico

Upotreba u domacinstvu

Za upotrebu u okviru domacinstva
/151 AOMALLIHBOrO BUKOPUCTaHHS
Pentru uz casnic

3a ynotpeba B foMallHN yC/10Bus
ra oikiakn xpron

Uso doméstico

/Ans1 AomMalIHero MCcronb308aH1s
Ev ici kullanim

HEEM
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JYSK a/s

Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand
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